Faggio Vallombrosano
Progetto “Don Rodolfo Cherubini”

Associazione di Volontariato “Faggio Vallombrosano™ O.N.L.U.S ADERISCE AL COORDINAMENTO

SUBSCRIPTION FORM OF THE CHILD
TO THE DISTANCE SUPPORT PROJECT

Subscription Date:

Center:
Name: Surname:
Birthdate:. = o M o F Class:

PHOTO
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Description of the child and his/her famil
(history of the child and the family, family members, situation and conditions of the family and

their home, character and description of the child and what he/she enjoys doing, academic

performance, health condition of the child)

Reasons for subscribing the child to the Project and date since the child has been

attending activities in the center/hostel

(please, write why you chose to subscribe the child to the Project and how long he/she has been

attending activities there)
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FORM TO BE COMPLETED BY THE PERSON IN CHARGE OF THE PROJECT IN

THE CENTER

Che lavoro fa il padre?

What job does the father do? (If
none, please write unemployed)

Salario del padre in
moneta locale (o stima
approssimativa)

What is the wage in local
currency per month? If not
available, make an estimation

Che lavoro fa la madre?

What job does the mother do? (If
none, please write unemployed)

Salario della madre in
moneta locale (o stima
approssimativa)

What is the wage in local
currency per month? If not
available, make an estimation

La famiglia riceve sussidi
dallo stato o alcun tipo di
aiuto economico?

Is there any other family
income? Welfare or other public
support programmes

Sussiste un legame di
parentela o di lavoro tra la
famiglia del bambino e i
membri dello staff del
centro?

Is there any parental relation or
working relation between the
family of the child and one of the
center's collaborators?

Alimentazione del
bambino

Nutrition of the child

Descrizione della casa
della famiglia:

Description of the family home
(construction materials and
conditions of the house):

La famiglia possiede la
casa o affitta?

Does the family own the house
or pay for rent?

Quanti vivono in casa?

How many people live in the

house?

Quante stanze ha la casa? | How many rooms are in the
house?

C'é elettricita in casa? Do they have electricity at
home?

C'é¢ acqua corrente in Do they have running water at

casa? home?

La famiglia possiede Do they have farm animals at

animali da allevamento? home?

La famiglia ha un orto
fuori casa?

Do they grow a vegetable
garden at home?

La famiglia possiede
almeno uno smartphone?

Does the family own at least one
smartphone?

Ci sono altri
elettrodomestici in casa?
(TV, frigorifero, lavatrice,
lavastoviglie, PC, laptop,
tablet)

Do they have appliances at
home? (TV, refrigerator, washing
machine, dish washer, PC,
laptop, tablet)

IN THE EVENT OF ANY CHANGES IN THE CHILD'S SCHOOL, FAMILY OR HEALTH SITUATION, IT
1S MANDATORY TO IMMEDIATELY NOTIFY FAGGIO VALLOMBROSANO ASSOCIATION.
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